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Juri Andruchowytsch 
Justice’s Darlings 
Parahistorical Novel
(Original Ukrainian title: 
Коханці Юстиції, 
published in 2017 by 
Meridian Czernowitz;
translated German title: 
Die Lieblinge der Justiz)
approx. 301 pages
Clothbound 
Release of the German 
edition by Suhrkamp: 
March 2020

International Sales: 
Bulgaria (Paradox) 

Juri Andruchowytsch 
was born in 1960 in Ivano-
Frankivsk, Ukraine. He is 
considered the leading 
contemporary Ukrainian writer. 
He writes poems, prose, essays 
and translates from German 
and Polish. He has been 
awarded renowned prizes such 
as the Leipziger Buchpreis zur 
Europäischen Verständigung 
in 2006 and the Special Award 
of the Erich-Maria-Remarque-
Peace Prize in 2005.

Juri Andruchowytsch 
Justice’s Darlings 

Justice’s Darlings, these are crimes and 
criminals, real and alleged: Bohdan Stashynsky, 
for example, a KGB officer and assassin 
who kills the Ukrainian nationalist Stepan 
Bandera in his exile in Munich, but then flees 
to the West with an East-German hairdresser 
he is in love with and turns himself in to the 
authorities.
Or Mario, the grocer from Kolomyia in 
the Eastern backcountry of the Austro-
Hungarian Empire: He is young, successful 
and devoted to his wife Maria in a beautiful, 
wild love – but his secret rendezvous with 
a Carpathian wizard will prove so fatal that 
not even Emperor Franz Joseph himself is 
able to help him.

In his new work of prose, Juri Andru-
chowytsch unfolds a panorama of mur-
der, love and betrayal; of the monstrosity 
of crime and justice that spans across the 
centuries. And yet, not everything is as 
it seems…

Of wondrous bandits and other rogues

»Juri Andruchowytsch writes 
stories that leave you unsure 
as to whether they stem from 

a wild life or a dream journey 
à la Bulgakov.« taz
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 Literary Fiction

Selected Backlist: 

Dvanadcjat' obruciv (Krytyka, 2003) (German edition 
by Suhrkamp: Zwölf Ringe), International Sales: English 
world rights (Spuyten Duyvil), Spanish world rights 
(Quaderns Crema/El Acantilado), France (Noir sur 
Blanc), Italy (Del Vecchio), Poland (Czarne), Hungary 
(Gondolat), Lithuania (Lithuanian Writers), Croatia 
(Fraktura), Serbia ("Filip Visnjic"), Slovenia (Cankarjeva); 
Previously published in the respective language / 
territory; rights available again: Bulgaria (Paradox), 
Romania (RAO)

Perverzija (Suchasnist, 1996) (German edition by 
Suhrkamp: Perversion), International Sales: USA 
(Northwestern UP), Spain (Quaderns Crema/El 
Acantilado), France (Noir sur Blanc), Russia (NLO), 
Finland (Loki Kirjat), Poland (Czarne), Bulgaria (Paradox), 
Serbia (Clio), Italy (Del Vecchio)
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Zsófia Bán
Keep Breathing
Stories
(Original title: Lehet 
lélegezni!; translated 
German title: Weiter atmen. 
Erzählungen)
approx. 149 pages
Clothbound 
Release of the German 
edition by Suhrkamp:  
April 2020

Rights available

Zsófia Bán, author, art and 
literary critic, has published 
several collections of essays. 
She was born in 1957 in Rio de 
Janeiro and grew up in Brazil and 
Hungary. She currently teaches 
American studies in Budapest. 
Esti iskola was awarded with 
the Attila József Prize in 2008. 
Amikor még csak az állatok éltek 
was awarded with the Tibor Déry 
Prize in 2012 and shortlisted 
for the International Literature 
Award – Haus der Kulturen der 
Welt 2014.

Selected Backlist: 

Amikor még csak az állatok 
éltek (Magvetö, 2012) (German 
edition by Suhrkamp: Als nur die 
Tiere lebten) 

Esti iskola (Kalligram, 2007) 
(German edition by Suhrkamp: 
Abendschule) International 
Sales: English world rights 
(Open Letter), Spanish world 
rights (Siruela)

Zsófia Bán
Keep Breathing
»Images as incisive as blades.«  
Frankfurter Allgemeine Zeitung

In 1912, Franz Reichelt stands on the Eiffel 
Tower clad in his home-made parachute, and 
hesitates, his breath billowing in the cold, 
»chemistry and scratch marks pulsate like 
thick snowfall« in the old black and white 
photograph. 

Robika, who would be a seventh grader 
now if he had a concept of time and went 
to school, has an obsession: Every week he 
chooses seven bars of white soap in Mama 
Roza’s store. One day, when the store is 
closed, Robika’s mother takes a bicycle into 
town with her inconsolable child. On the way 
back they get into an accident. Robika needs 
to have an x-ray, a bar of soap clasped tightly 
in each hand. But everything is fine, and he 
can: Keep breathing!

Whether she tells the story of a family of 
Syrian refugees stranded at the Hungarian 
border, of Rimbaud and those who do research 
on him, of lovers, patients or children, of 
Paris, Rio de Janeiro or Hungary – Zsófia 
Bán creates characters, images, internal 
landscapes of uncharted depth with few 
sentences.

New stories by Zsófia Bán – intelligent 
and empathetic, subtle and provocative, 
of associative imagination and laconic 
boldness.

»A wonderful volume of stories 
about leaving and arriving, 

about what is lost and 
regained, and about the breath 

of freedom.« Ilma Rakusa

»Following Zsófia Bán’s bold, 
piercing outlook onto the 

world will leave you feeling 
refreshed.« Literaturen
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Literary Fiction

Nora Bossong 
Rules of Engagement 
Novel
(Original title: Schutzzone. 
Roman) 
332 pages 
Clothbound 
September 2019

International Sales:
Netherlands (Wereld-
bibliotheek); Domestic 
Rights Sales: German 
Audiobook (DAV), 
German Book Club 
(Büchergilde Guten-
berg), German Entire 
Radio Reading (HR)

Nora Bossong, born in 1982 
in Bremen, is a writer of poetry, 
novels and essays, and has 
been the recipient of several 
awards for these, including 
the Peter Huchel Prize, the 
Art Prize Berlin and the 
Kranichsteiner Literaturpreis 
2019. Rules of Engagement was 
longlisted for the German Book 
Prize 2019. Nora Bossong's 
works have been translated 
into various languages.

Selected Backlist:

Kreuzzug mit Hund (2018) 
International Sales: English 
world rights (Seagull)

Nora Bossong
Rules of Engagement

2017: After postings with the UN in New 
York and Burundi, Mira is working for 
the United Nations Office at Geneva and 
mediates talks on the reunification of 
Cyprus. At a reception at the luxury hotel 
Beau-Rivage, she encounters Milan, with 
whose family she has lived for a few months 
after her parents’ separation in 1994. Even 
though Milan is married with a son and is 
soon going to move his family to The Hague, 
the two begin an affair.
2012-2017: During her years of working for the 
UN, Mira has often asserted herself against 
the doubts of her superiors and was deployed 
to conflict areas time and again. One of her 
talents has helped her with that: Mira gets the 
most tight-lipped people to talk – generals, 
militiamen, important politicians who 
unexpectedly confide in her. During her 
time in war-torn Burundi, Mira covered for a 
general who had taken part in a massacre for 
months because she believed that he could 
be an important agent in the democratic 
restoration of the country. But in light of the 
renewed crisis the country finds itself in, her 
decision seems all the more unjustified. Her 
actions in the past could not just have ethical 
but also legal consequences in the present.

Rules of Engagement is told in premoni-
tions and flashbacks from Mira’s perspec-
tive. In her masterfully crafted novel, Nora 
Bossong explores fundamental questions 
in private relationships as well as on the 
grand stage of politics in a clear-sighted 
and empathetic manner and juxtaposes 
the conflicts of the past with the hopes 
for reconciliation. What do trust and 
responsibility mean? In what way are 
protection and authority intertwined? 
How does testimony relate to truth?  
Who sits in judgement on that? And is 
peace a corruptible makeshift solution or 
something that can succeed permanently 
after all?

»Seeing the big picture in details – that’s the opportunity in 
literature and the appeal of this brilliant novel.« Matthias Schümann, NDR

»Big questions, impressive 
answers.« stern

»Bossong wants to convey 
the very big picture with  

all its futilities, wants  
to move beyond terms like 

truth or reconciliation.«  
Gerrit Bartels, Der Tagesspiegel 
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 Literary Fiction

Emma Braslavsky
The Night Was Pale, the 
Lights Were Twinkling
Novel
(Original title: Die Nacht 
war bleich, die Lichter 
blinkten. Roman)
270 pages
Clothbound
August 2019

Rights available

Emma Braslavsky, born 
in Erfurt in 1971, has been 
working as a free-lance author 
and curator since 1999. In 
2007, her debut novel Aus 
dem Sinn was awarded the 
Uwe-Johnson-Advancement 
Award as well as the Franz 
Tumler Literary Prize and 
was nominated for the 
Buddenbrookhaus Debut Prize. 
Her second novel, Das Blaue 
vom Himmel über dem Atlantik, 
was published in 2008. Emma 
Braslavsky lives in Berlin.

Selected Backlist:

Leben ist keine Art mit 
einem Tier umzugehen 
(2016)

Emma Braslavsky The Night Was Pale, 
the Lights Were Twinkling
»An impressive novel: contemporary without pandering to its readers, 
entertaining without simplifying. Very funny, but with a depth that 
also achieves tragedy.« Julia Dettke, Zeit Online

Berlin, in a near future. The city thrives 
thanks to the Hubot industry: Robotics 
companies create artificial partners indis-
tinguishable from real humans; every kind 
of wish for a relationship can be fulfilled, 
unconditional private bliss and the complete 
abolition of loneliness are just about to 
become reality. But the number of suicides 
has increased tenfold. Because the new 
beings have mastered the art of simulating 
love, but they can’t take any responsibility 
for those they live with. More and more 
people perish of social alienation. That’s why 
Roberta comes on the market: She is designed 
to find the relatives of the people who have 
committed suicide to save the social welfare 
department the funeral costs. If she fails, she 
will be taken apart and her components sold 
to manufacturers of domestic robots. And 
not everyone is invested in the success of her 
investigations.

Emma Braslavsky takes a look into the 
night life of a city and takes us on the 
dark side of an energetic metropolis. Her 
novel is an urban fairy tale and crime  
story in one and talks about the radicali-
zation of the individual, about the fine 
line between natural and artificial life 
and about the omnipotence of algorithms 
in a witty and fast-paced manner.

»Everything gets better,  
and this is especially true  

for intelligent machines.  
Emma Braslavsky  

explores the consequences  
of this.«  

Paul Jandl, Neue Zürcher Zeitung
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Nina Bußmann
Thicket
Novel
(Original title: Dickicht. 
Roman)
approx. 390 pages
Clothbound 
Release: May 2020

Rights available

Nina Bußmann, born 
in Frankfurt am Main in 
1980, studied General and 
Comparative Literature and 
Philosophy in Berlin and 
Warsaw and currently lives 
in Berlin. She has received 
various awards for her work, 
including the 3sat Prize at the 
Ingeborg Bachmann Prize 2011 
for an excerpt from her debut 
novel, Große Ferien, and most 
recently the Robert Gernhardt 
Prize 2019.

Nina Bußmann
Thicket
»As long as there are encounters there is a way.«

Only a very few people manage to get sober 
on their own. If you want to stop drinking, 
you should connect with a group. Addict 
Ruth knows phrases like these, but she 
doesn’t believe in them. She manages best 
on her own. However, when she wakes up in 
hospital after a heavy fall, she needs support 
and turns to a fellow patient, Katja. This 
happens to Katja all the time; people asking 
her for a favour, a signature, some change. 
Helping makes her feel good, even though 
she knows that she will have a hard time 
drawing boundaries further down the line. 
She soon notices that liking Ruth isn’t easy. 
And there are others who are also trying – 
Max, who wanted to support her in her fight 
against the new landlord along with his left-
wing collective. Katja only knows him from 
hearsay and feels jealous. Who is this guy 
that allegedly never loses patience; offers no 
solid resistance?

Nina Bußmann tells the story of three 
people in the city, fighting for control but 
having long since lost it. Entangled in 
precarious working and living conditions 
they stumble through dependencies and 
failed friendships, promises of rehab and 
spiritual delusions. Hardly anyone can 
get by without intoxication. And still, all 
of them are looking for clarity.
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»In lucid words, Nina Bußmann talks about the uncertainty 
of a modern consciousness caught between work and living 

environments, between friendship, therapy and spiritual 
temptations. In different stylistic forms – notes, diaries, 

narrative prose – Bußmann develops multiple characters at 
once, whose existences seem to be located at the edge of our 

perception but that are found in the centre of our times.«  
From the jury statement, Robert Gernhardt Prize 2019

Literary Fiction
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Bernd Cailloux
The American Son
Novel
(Original title: Der 
amerikanische Sohn. 
Roman)
approx. 279 pages
Clothbound
Release: April 2020

Rights available

Bernd Cailloux, born in 1945, 
is the author of novels, short 
stories, essays, and radio plays. 
He lives in Berlin.

Selected Backlist:

Surabaya Gold (2016)  

Gutgeschriebene Verluste 
(2012) 

Das Geschäftsjahr 1968/69 
(2005) 

Bernd Cailloux
The American Son
The revolution is looking for its children

How about you? Do you have children? – 
Yes, a son, in America. Silence ensues. The 
question, innocently asked on the periphery 
of a panel discussion, touches upon a 
trauma. The protagonist learned of his 
fatherhood thirty years ago, coincidentally, 
on a dancefloor. The boy named Eno grew 
up in Jamaica and later in the USA. There 
was no contact. The mother, originally from 
Hamburg, went her own way. Therefore, 
the son’s existence was never really of 
much concern to the father, who, as an 
activist and hippie businessman, wasn’t 
very interested in family matters. But in 
2014, a foundation invites him to New York, 
giving him an opportunity to come to terms 
with the suppressed events. The more he 
delves into the city, following the traces of 
the 1970s underground to the portents of 
Donald Trump’s presidency in familiar and 
unfamiliar places, the more urgency the 
question of the close yet distant, already 
grown-up child gains.

With self-irony and warm conciseness, 
Bernd Cailloux sets out on the search for 
the lost son, on a journey to the USA and 
into his own past and the strange pre-
sent – as a flâneur on foot in New York, 
hesitantly on the internet and ultimate-
ly on a plane headed to Menlo Park, to 
the Western end of the Western world.
The conclusion of the autobiographical 
trilogy Bernd Cailloux began in 2005 
with The Business Year of 1968/69 and 
continued in 2012 with Allowed Losses. 
Both novels were nominated for the Ger-
man Book Prize.
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Valerie Fritsch
Heart Valves by Johnson 
& Johnson
Novel
(Original title: Herzklappen 
von Johnson & Johnson. 
Roman)
approx. 174 pages
Clothbound 
Release: February 2020

Rights available

Valerie Fritsch, born in 1989, 
grew up in Graz and Carinthia, 
Austria. After graduating in 
2007, she completed her 
studies at the Academy of 
Applied Photography and has 
been working as a photo artist 
since then. At the Ingeborg 
Bachmann Competition in 
2015, she was awarded the 
Kelag-Prize and the Audience 
Prize. Winter’s Garden was 
longlisted for the German Book 
Prize in 2015. She lives in Graz 
and Vienna.

Selected Backlist: 

Winters Garten (2015)
International Sales: Spanish 
world rights (Alianza), France 
(Phébus), Netherlands (De 
Bezige Bij), Estonia (Eesti 
Raamat)

Valerie Fritsch
Heart Valves by Johnson & Johnson
The Pain of the Past 

Due to a genetic defect, Alma and Friedrich’s 
baby is unable to feel pain. In constant 
worry about their son Emil, it’s mainly Alma 
who incessantly checks that his body is 
unharmed. Every night she palpates Emil’s 
body so as not to overlook any wounds and 
there is nothing the young mother fears 
more than an invisible injury to an organ that 
goes unnoticed. Alma finds support with her 
grandmother who, old and bedridden and 
after a life of staying silent, now begins to 
talk: about growing up during the war, about 
escaping, hunger and about grandfather 
being a prisoner of war. With the child that 
knows no pain on her lap, Alma sits at the 
bedside of the gravely ill woman who wishes 
for nothing more than to overcome her own 
pain. In her grandmother’s stories Alma 
finds an explanation for those seemingly 
unfounded feelings of guilt, of powerlessness 
and forlornness that have accompanied 
her all her life. Retracing the grandfather’s 
steps, Alma, Friedrich and Emil travel as far 
as Kazakhstan.

How does a child become a person, a com-
passionate social being, if it doesn’t know 
vulnerability? If it doesn’t understand 
how much something can hurt? In pow-
erful images Valerie Fritsch talks about 
a trauma that continues to have an effect 
across generations. She explores the vul-
nerability of humans and asks about the 
nature of empathy that determines every-
body’s life.

»Valerie Fritsch’s work is a 
triumph of language and her 

appearance on the stage of 
German-language literature 

is a cause for celebration. 
Melancholy and joy, decay 
and flowering, death and 

lively growth are all entwined 
within her sentences. Her 

prose is fearless, full of style, 
and dedicated to the eternal 

mystery of the world. This is a 
prize for a young master.« From 
the 2015 Peter-Rosegger-Literature-Award 

Jury Rationale on Winter’s Garden

 Literary Fiction Literary Fiction
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Anna Katharina Hahn
Over and Gone
Novel
(Original title: Aus und 
davon. Roman)
approx. 211 pages
Clothbound 
Release: May 2020

Rights available

Anna Katharina Hahn was 
born in 1970 and studied 
German and English literature, 
as well as Folklore in Hamburg. 
She has lived in Berlin for 
several years and now lives and 
writes in Stuttgart.

Her previous works include 
the collection of stories, 
Kavaliersdelikt, for which she 
was awarded the Clemens 
Brentano Prize in 2005, as 
well as the novel Kürzere Tage, 
which was longlisted for the 
German Book Prize in 2009. 
In 2010, Anna Katharina Hahn 
has been awarded with the 
Heimito von Doderer Literary 
Award.

Selected Backlist: 

Das Kleid meiner Mutter 
(2016) International Sales: 
Arabic world rights (Sefsafa)

Kürzere Tage (2009) 
International Sales: English 
world rights digital (Frisch & 
Co.), Finland (Lurra)

Anna Katharina Hahn
Over and Gone

For goodness’ sake, where is the boy? When 
her young grandson Bruno fails to show up 
at mealtime, Elisabeth feels like she is losing 
control over her life. Her daughter Cornelia 
has separated from her husband and is 
taking a »hiatus« in Pennsylvania. Stella, 
Bruno’s gorgeous older sister, is hanging 
out somewhere in town with her peers. And 
Bruno has simply disappeared. Unreachable. 
Just one more time, Elisabeth wanted to 
take on responsibility, take everything off 
Cornelia’s shoulders for four weeks, without 
fuss or quibble. But since her husband’s 
stroke the old verve has gone, and nobody is 
there to help her.

Anna Katharina Hahn unfolds a broad 
panorama between generations that have 
less and less to say to one another. Here 
is Elisabeth with her grandchildren in 
Stuttgart, whose affluence no longer 
seems to correspond to the hardships of 
the people surrounding her. On the oth-
er side of the world, her daughter sends 
messages from shimmering Manhattan 
or the vastness of the provincial back-
country. Through the images and text 
messages that are sent halfway around 
the world, all of this seems to be connect-
ed somehow. But what good is that when 
a child doesn’t come home one day? Over 
and Gone is the family saga of the 21st 
century.
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Stuttgart, New York, Meadville – love, proximity  
and distance in the time of the smartphone

 Literary Fiction
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Esther Kinsky
Slates
Poems
(Original title: Schiefern. 
Gedichte)
approx. 97 pages
Clothbound 
Release: March 2020

Rights available

Esther Kinsky was born in 
Engelskirchen in 1956. She has 
been awarded numerous prizes 
for her extensive œuvre, which 
includes translations from the 
Polish, Russian and English 
as well as poetry, essays and 
works of fiction. Grove was 
awarded the Leipzig Book Fair 
Prize 2018.

Selected Backlist: 

Hain. Geländeroman 
(2018) International 
Sales: English world rights 
(Fitzcarraldo), Spanish world 
rights (Periférica), France 
(Grasset), Italy (Il Saggiatore), 
Netherlands (Uitgeverij Pluim), 
Ukraine (Knihy XXI)

Esther Kinsky
Slates

Esther Kinsky’s new book is dedicated 
to slate, the polymorphic, versatile 
sedimentary rock, and to the Slate Islands, 
a small archipelago off the West coast of 
Scotland. For centuries, slate was mined 
on those islands that are part of the Inner 
Hebrides and they are lastingly shaped by 
the intensive industry that was abandoned 
many decades ago and that has left behind 
a bizarre landscape of debris and flooded 
quarries.

The poems and short prose texts of this 
three-part volume explore questions of 
early geological history and of the defini-
tions of the islands’ metamorphic rock, 
address the flora and the birds in an area 
of inhospitableness, and touch upon the 
story of the people involved in the hard 
work of slate mining based on an old 
school photograph. Side by side with the 
explorations of nature and history, the 
texts deal with human memory, which is 
a similar »metamorphite« to slate, a con-
struct of layers in flux, subject to unpre-
dictable and elusive changes.

 Poetry
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»The quality of Esther Kinsky’s 
writing is so good that you 

cannot fail to be spellbound by 
it.«  The Modern Novel on River

»Kinsky’s language is always 
a phonetic wonder. Stringing 
together chirping consonants 

and breathy vowels, her 
sentences have a sound to 

which one willingly submits. 
Essentially Kinsky is a 

musician, playing letters instead 
of notes.« Rheinische Post
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Alexander Kluge
Russia-Container
With numerous colourful 
images and bi-medial 
application 
(Original title: Russland-
Kontainer)
approx. 446 pages
Clothbound 
Release: April 2020

Rights available

Alexander Kluge, born in 
1932, is an author as well 
as the director to date of 
numerous films and countless 
TV broadcasts, but: »My books 
are my most important work.« 
He has received numerous 
awards for his œuvre, including 
the Georg Büchner Prize and 
the Theodor W. Adorno Prize, 
the Heinrich Heine Prize of the 
City of Düsseldorf, and the 
2019 Klopstock Prize of the 
City of Halberstadt.

Selected Backlist: 

Weltverändernder Zorn 
(with Georg Baselitz, 2017) 
International Sales: English 
world rights (Seagull)

30. April 1945 (2014) 
International Sales: English 
world rights (Seagull), France 
(P.O.L.), Poland (W.A.B.)

Der Luftangriff auf 
Halberstadt am 8. April 
1945 (2008) International 
Sales: English world rights 
(Seagull), Spanish world rights 
(Machado), France (Diaphanes), 
Italy (Meltemi), Korea (Moonji), 
Poland (Ossolineum), Israel 
(Pitom)

Alexander Kluge
Russia-Container

Not just in light of a currently contested 
pipeline but also after centuries of both 
exchange and rejection, Russia and Germany 
were and are as far away from each other as 
they are connected. The political present 
seems critical, the signs point towards 
conflict and polarity.

In this situation Alexander Kluge turns 
Russia into the exclusive topic of a com-
prehensive new volume. In a decidedly 
poetic manner, not with an imperious de-
sire for synthesis, he approaches the im-
mense terrain of the earth’s largest coun-
try and the majority of its souls. He is 
concerned with the »unenslaved« matter 
that leaves the reader and the materials 
»the freedom to breathe«. This freedom 
is realised in poly-perspective depiction: 
from the historically informed perspec-
tive of German patriots of the Wars of 
Liberation as well as from the narrative 
point of view of Franz Kafka and Heiner 
Müller, from messianic yearning and 
utopian expectation in the 20th century, 
from looking back on full-blown or near-
miss catastrophes in the age of atomic 
potential, but also – and possibly most of  
all – from the decidedly female empathy 
of Svetlana Alexievich and his sister Al-
exandra’s love for Russia: »I’m writing 
this book on their behalf.«
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»All of Russia’s souls point their roots skywards.«

 Literary Fiction

»Regarding his wide-ranging use of visual, textual  
and even acoustic media, Kluge is almost unique among 

German intellectuals.« Frank Olbert, Kölner Stadt-Anzeiger 

Literature
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Benjamín Labatut
Blind Light  
Strayings of Science
(Original title: Un Verdor 
Terrible, to be published 
by Anagrama, Barcelona 
in April 2020; German 
translated title: Das blinde 
Licht. Irrfahrten der 
Wissenschaft)
approx. 184 pages
Clothbound
Release of the German 
edition by Suhrkamp:
March 2020

International Sales: UK 
& ANZ (Pushkin Press), 
Spanish world rights 
(Anagrama), Brazil-
ian Portuguese Rights 
(Todavia), Portuguese 
rights (Elsinore), 
France (Seuil), Italy 
(Adelphi), Netherlands 
(Atlas|Contact)

Benjamín Labatut was born in 
Rotterdam, The Netherlands, in 
1980. He grew up in The Hague 
and Buenos Aires and currently 
lives and works in Santiago de 
Chile. His literary works have 
been awarded various prizes, 
including the 2013 Premio 
Municipal de Literatura de 
Santiago de Chile. Blind Light is 
his third book.

Benjamín Labatut
Blind Light 
Strayings of Science

In his literary exploration Blind Light, 
Benjamín Labatut writes about the fine line 
between genius and insanity and about the 
ambivalence of scientific discoveries in four 
chapters that are as sensuous as they are 
bizarre. The text portrays the life of scientists 
Fritz Haber, Werner Heisenberg, Alexander 
Grothendieck and Erwin Schrödinger as 
that of daredevil dreamers and passionate 
trailblazers. We read of their Eureka!-
moments, their triumphant epiphanies, 
but also of their ethical shortcomings, their 
mental lows and their narcissism. With 
virtuosity, in rich and strikingly vivid detail, 
Labatut unlocks historic connections and 
writes, seemingly en passant, a history of 
20th-century European science that is not 
only shaped by the great wars, but that, 
in turn, also has a major influence on the 
course of those wars. A literary gem about 
human eccentricity and the glorious yet 
terrifying power of science.

 Literary Fiction Literary Fiction

»Labatut advances into the 
heart of a reality that few 
before him have seen this 

way – and that no one before 
him has described like this. 

A book of awe-inspiring 
beauty.«  Wolfram Eilenberger
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Nicolas Mahler
Ulysses
(Original title: Ulysses)
approx. 288 pages
Paperback 
Release: May 2020

Rights available

Nicolas Mahler, born in 
1969, lives in Vienna where 
he works as a comic artist 
and illustrator. His comic 
strips and cartoons have been 
published by newspapers and 
magazines such as Die Zeit, 
NZZ am Sonntag, Frankfurter 
Allgemeine Sonntagszeitung 
and Titanic. He has received 
numerous awards for his 
extensive œuvre, including the 
2010 Max and Moritz Prize for 
»Best German-Language Comic 
Artist« and the 2015 Preis der 
Literaturhäuser.

Selected Backlist: 

Der Mann ohne Eigen-
schaften. Nach Robert 
Musil (2013) International 
Sales: English world rights 
(Seagull), Spanish world rights 
(Salamandra), Italy (Edizioni 
Clichy), Czech Republic (Archa)
Alice in Sussex. Frei nach 
Lewis Carroll und H.C. 
Artmann (2013) International 
Sales: Spanish world rights 
(Salamandra), Slovenia 
(VigeVageKnjige)
Thomas Bernhard/
Mahler: Alte Meister (2011) 
International Sales: English 
world rights (Seagull), Chinese 
simplex rights (Horizon), 
France (L’Association), Poland 
(Proszynski) Czech Republic 
(Archa); Previously published 
in the respective language / 
territory; rights available again: 
Spanish world rights (Sinsentido)

Nicolas Mahler
Ulysses
A ludicrous endeavour: Modernity’s book of the century – 
now as a graphic novel

Dublin, June 16, 1904: a day in the life of 
the advertising agent Leopold Bloom and the 
sensations of the ordinary – James Joyce has 
created a maximal book from a minimum of 
matter: Ulysses, the most important novel of 
modernity, the book of the century.

Joyce’s creation, spectacular also in regard to 
form, has inspired Nicolas Mahler to a story 
in pictures that is not a mere illustration or 
adaption of the novel but an independent and 
equally as inventive work. Using the means 
of comic, the various literary techniques of 
the original are transformed graphically. 
Mahler assembles, quotes and rambles 
along entirely in the spirit of Joyce.

With his graphic interpretation of the mod-
ern classic, which constitutes an homage to 
the golden era of the newspaper comic strip 
at the same time, Ulysses can be newly dis-
covered in an undreamed-of manner.

From the »international star 
of the illustrator scene«. Arte

Not a mere illustration 
of Ulysses but a true 

interpretation, an original 
work and an homage to the 

golden age of newspaper 
comics at the same time.

 Graphic Novel Graphic Novel
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Marion Poschmann
Nimbus
Poems
(Original title: Nimbus. 
Gedichte)
approx. 116 pages
Clothbound 
Release: February 2020

Rights available

Marion Poschmann, born in 
Essen in 1969, studied German 
Studies, Philosophy and Slavic 
Studies and currently lives in Berlin. 
She has been recognized for her 
poetry and prose many times, 
having been awarded the 2011 
Peter-Huchel-Prize and the 2011 
Ernst-Meister-Prize for poetry as 
well as the Literary Prize of the City 
of Düsseldorf (2017), the German 
Prize for Nature Writing (2017), the 
Literary Prize of the City of Berlin 
(2018). Her novel The Pine Islands 
was shortlisted for the German 
Book Prize in 2017 and for the Man 
Booker International Prize in 2019.

Selected Backlist: 

Die Kieferninseln (2017) 
International Sales: English world 
rights (Serpent’s Tail), Spanish 
world rights (Hoja de Lata), 
Chinese simplex rights (People’s 
Oriental Publishing & Media Co.), 
Russia (Mann, Ivanov & Ferber), 
Brazilian Portuguese rights 
(Estação Liberdade), Portuguese 
rights (Relogio D’Agua), Arabic 
World rights (Tanweer), France 
(Stock), Italy (Bompiani), 
Netherlands (Ambo|Anthos), 
Sweden (Norstedts), Norway 
(Cappelen Damm), Poland 
(W.A.B.), Czech Republic 
(Paseka), Bulgaria (Vakon), 
Lithuania (Gelmes), Turkey 
(Harfa), Montenegro (OFK Doo); 
Domestic Rights Sales: German 
Audiobook (steinbach sprechende 
bücher)
Geliehene Landschaften (2016) 
International Sales: Italy (Del 
Vecchio)

Marion Poschmann
Nimbus

Nimbus, the dark cloud, is a manifestation 
of momentum, splendour, vastness, and yet 
it belongs to the realm of the amorphous, 
impalpable. It takes effect, it determines 
the atmosphere, at the same time it is 
withdrawn, remains uncontrollable. 
With a strong grip and subtility, wit and 
tenderness, Marion Poschmann makes 
an attempt at thinking proximity and 
distance together and to transforming the 
boundless powers of the external presents 
into a space of intimacy in her new poems. 
But where is the interior? The exploration 
of Siberia before industrialisation, fleeting 
encounters with animals, the nuances of 
a colour or the vulnerability of ice masses 
reflect the uniqueness of global change just 
as much as the small, magical practices of 
everyday life.
Nimbus is a celebration of the sublime 
and the beautiful, captivating and con-
scious of its form, distinctive in its sound, 
sensual and philosophical. 
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By the author of The Pine Islands (Man Booker International 
Shortlist 2019, German Book Prize Shortlist 2017)

Poetry
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Praise for Die Kieferninseln  
(The Pine Islands):

»Miraculous.« The Guardian

»Blackly funny.« Daily Mail

»Quirky, unpredictable  
and darkly comic.« Man Booker 
International Judges’ Citation

»Deliciously vivid [...] This 
is a refreshing book for the 
curious reader.« Man Booker 
International Judges’ Citation

»If you’ve ever wondered how a writer of imagination and wit 
might blend Murakami-style mysticism with black humoured 
realism, this diverting novel will tell you everything you need  
to know.« Big Issue



Michael Scharang
Insurrection 
Novel
(Original title: Aufruhr. Ein 
Roman)
approx. 305 pages
Clothbound
Release: April 2020

Rights available

Michael Scharang, born in 
Austria in 1941, lives in Vienna.

Selected Backlist:

Komödie des Alterns. Ein 
Roman (2010) International 
Sales: Slovenia (Mohorjeva 
založba/Hermagoras)

Michael Scharang
Insurrection
A reckoning with the inhumane neoliberalism of our days – 
powerfully eloquent and provocative

»This story began in New York, continued 
in Vienna and ended with the Austrian 
government fleeing abroad.« This is the 
first sentence of Michael Scharang’s new 
novel, Insurrection. What follows is not the 
revolution but 21 chapters, funny, polemic 
and challenging, that talk about nothing less 
than the possibility of a better and fairer 
world.
Maximilian Spatz, attending physician in 
Brooklyn, doesn’t hesitate for even a second 
when he is offered one year of paid leave. 
The next day, he is already on a plane to 
Vienna. That’s where he meets Anna Berg, 
a sales assistant at a large fashion store; 
moreover, she is a member of the works 
council. The two of them fall in love and in 
order to be closer to Anna, Maximilian takes 
a job as a window dresser. When Anna calls 
a works assembly after a wage cut, but no 
one attends due to the pressure put on them 
by the management, it’s Maximilian who 
manages to arouse the fighting spirit of the 
team with a trick. They go on strike, which 
eventually turns into a massive party – more 
and more people join the celebrations. This 
is contagious: labour conflicts occur all over 
the country and soon the revolutionary 
movement gives the impression that it is 
powerful and a threat to government.

 Literary Fiction
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Karl-Markus Gauß, Süddeutsche Zeitung
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Lutz Seiler
Star 111
Novel
(Original title: Stern 111. 
Roman)
approx. 528 pages
Clothbound 
Release: March 2020

Domestic Rights Sales: 
German Audiobook 
(Der Audio Verlag)

Lutz Seiler was born in 1963 
and today lives near Berlin and 
in Stockholm. His many prizes 
include the Ingeborg Bachmann 
Prize, the Bremen Prize for 
Literature, the Fontane Prize, 
the Uwe-Johnson-Prize, and the 
2014 German Book Prize.

Selected Backlist: 

Kruso (2014) International 
Sales: English world rights 
(Scribe), Spanish world rights 
(Anagrama), Catalan rights 
(Club Editor), Chinese simplex 
rights (Horizon), Russia 
(Text), France (Verdier), Italy 
(Del Vecchio), Netherlands 
(Meridiaan / Dutch Media 
Group), Denmark (Batzer & 
Co.), Sweden (Norstedts), 
Norway (Gyldendal Norsk), 
Poland (Jagielonian UP), 
Hungary (Europa), Bulgaria 
(Atlantis), Romania (RAO), 
Lithuania (Kitos Knygos), 
Serbia (Laguna), Slovenia 
(Sodobnost), Turkey (Bence), 
Greece (Patakis), Macedonia 
(Goten), Armenia (Antares); 
Domestic Rights Sales: German 
Audiobook (Hörbuch Hamburg), 
German Entire Radio Reading 
(NDR), German Book Club 
(Büchergilde Gutenberg + Club 
Bertelsmann)

Lutz Seiler
Star 111
The new novel by the author of Kruso (German Book  
Prize Winner 2014), translated into 22 languages

Two days after the Fall of the Berlin Wall, Inge 
and Walter Bischoff leave their old life behind 
– the apartment, the garden, their work and 
the country. Their journey takes the two fifty-
year-olds far away: Through transit camps 
and temporary accommodations they follow 
a dream they have long since fostered, a »life 
secret« even their son Carl knows nothing 
about. Carl, on the other hand, abandoning 
his task of minding his parents’ apartment 
in the small town of Gera, escapes to Berlin. 
He lives on the streets until he is accepted 
into the »smart pack«, a group of young men 
and women who pursue dark operations, 
guerrilla warfare for empty buildings and 
the pub Assel. With the pack and the Assel 
as his base, Carl drifts through the archaic 
chaos of post-reunification, always in hopes 
of seeing Effi again, »the only woman he had 
ever been in love with.«
A panorama of the first years after Ger-
man reunification in East and West: After 
his bestseller Kruso, which was awarded 
the German Book Prize and has been 
translated into 22 languages, Lutz Seiler 
continues the story in two grand narra-
tive arcs – in a road trip that spans half-
way across the globe and in a Berlin nov-
el that shows us the first days of a new 
world. And in passing, he tells the story 
of a family blown apart by the Autumn of 
‘89 who must now find each other again.

 Literary Fiction

»Lutz Seiler’s writings trace back 
to Uwe Johnson’s poetry and 

reflect the German past, present 
and future beyond the surface of 

›simple truths‹.« From the Jury Rationale 
of the Uwe-Johnson-Prize 2014 
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»Kruso is an exciting, 
expansive work of 
German literature; 

it may well prove one of 
the major novels of the 

21st century.« 
Eileen Battersby,  

The Irish Times on Kruso

»An outstanding debut 
novel.« The Economist on Kruso

 Literary Fiction

Nominated for  
the Prize  

of the Leipzig  
Book Fair 2020
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Deniz Utlu
Towards Morning
Novel
(Original title: Gegen 
Morgen. Roman)
269 pages
Clothbound
September 2019

International Sales:
Turkey (Ayrinti) 

Deniz Utlu, born in Hanover 
in 1983, studied Economics in 
Berlin and Paris. From 2003 
to 2014 he was the publisher 
of freitext, a magazine on 
culture and society. His debut 
novel Die Ungehaltenen (The 
Indignant) was published in 
2014 and was adapted for 
the stage at the Maxim Gorki 
Theatre in Berlin in 2015. From 
2017 to 2019 he wrote the 
column Einträge ins Logbuch 
(Entries to the Logbook) for the 
newspaper Der Tagesspiegel. 
In addition, he is the author 
of plays, poetry and essays 
(for newspapers such as FAZ, 
SZ, Der Tagesspiegel und 
der Freitag). He conducts 
research at the German 
Institute for Human Rights and 
is the organiser of a series of 
readings entitled Prosa der 
Verhältnisse at the Maxim Gorki 
Theatre.

Deniz Utlu
Towards Morning
What is the cost of life?

When Kara flies from Berlin to Frankfurt, 
the plane gets caught up in a heavy 
thunderstorm. In face of the looming crash, 
he suddenly sees Ramón sitting a few rows in 
front of him. Ramón, who was never invited 
but still came, who stayed on the couch in 
Kara’s and Kara’s best friend Vince’s kitchen 
until he disappeared from one day to the 
next. After the emergency landing, Kara 
restlessly returns to Berlin where he sets 
out on the search for Ramón and therefore 
retraces his own past. He finds the long-lost 
friend in an estate of prefabricated houses 
and offers him to move into Vince’s former 
room. That’s where Ramón is paid a visit 
by some strangers one night. Shortly after 
that he disappears again. Kara realises that 
Ramón is gone for good when he follows 
him to Paris but finds nothing but a city in 
turmoil.
In Towards Morning, Deniz Utlu presents 
a profound shock and asks what defines 
us: that which we have left behind or that 
which lies ahead of us. In shimmering 
images he traces the mistakes and the 
potentials of a life as well as humanity, 
which starts at the point where we don’t 
pay attention to ourselves but to others.

»Of highest dramaturgic 
elegance.«  

Petra Kohse, Frankfurter Rundschau

»Utlu champions solidarity, 
close observation, and a radical 

vulnerability.«  
Anja Kümmel, Der Tagesspiegel 

»An existential play between  
life and death, magic and 

ratio.« Stefan Kister, Stuttgarter Zeitung

»Such a unique, poetic, 
soaring yet still world-

encompassing sound.«  
Miriam Zeh, SWR
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Nobel Prize for Literature 2019
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